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伊朗伊斯兰共和国常驻国际原子能机构代表团 
2007 年 8 月 27 日关于“伊朗伊斯兰共和国 

和国际原子能机构就解决未决问题的 
模式达成的谅解”文本的信函 

 

 

 

秘书处收到伊朗伊斯兰共和国常驻代表团 2007 年 8 月 27 日的普通照会，其中随

附了“伊朗伊斯兰共和国和国际原子能机构就解决未决问题的模式达成的谅解”文

本。谨此将该普通照会并根据其中提出的请求将其附文随附于后，以资通报。 
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100 号信箱 
国际原子能机构 
对外关系和政策协调办公室主任 
维尔莫斯·舍文尼先生 

 

伊朗伊斯兰共和国常驻国际原子能机构代表团向原子能机构秘书处致意，并荣幸

地请求向各成员国分发“伊朗伊斯兰共和国和国际原子能机构就解决未决问题的模式

达成的谅解”文本，并将其作为《情况通报》文件予以印发和通过原子能机构网站公

开发表。 

伊朗伊斯兰共和国常驻国际原子能机构代表团借此机会再次向原子能机构秘书处

致以最崇高的敬意。 

 

 

 

以真主的名义



 

 

伊朗伊斯兰共和国和国际原子能机构 
就解决未决问题的模式达成的谅解 

 

2007 年 8 月 21 日·德黑兰 

 

根据伊朗伊斯兰共和国最高国家安全委员会秘书拉里贾尼博士阁下和国际原子能

机构总干事埃尔巴拉迪博士阁下在维也纳举行的谈判，并在伊朗伊斯兰共和国采取主

动行动和表示良好意愿及达成协议之后，由原子能机构技术、法律和政治部门负责人

组成的一个高级别代表团于 2007 年 7 月 11 日至 12 日对德黑兰进行了访问，其间于

2007 年 7 月 12 日在德黑兰拟订了“伊朗伊斯兰共和国和国际原子能机构就解决未决问

题的模式达成的谅解”。 

继 2007 年 7 月 24 日在维也纳举行的第二次会议之后，双方又于 2007 年 8 月 20
日至 21 日在德黑兰举行了一次会议。原子能机构代表团在这两次访问德黑兰期间有机

会会见了拉里贾尼博士阁下。在接连举行的这三次会议之后，双方达成以下谅解： 

I. 最新发展： 

根据 2007 年 7 月 12 日商定的模式，作出了以下决定： 

1. 当前的问题： 

A. 浓缩计划 

原子能机构和伊朗同意根据伊朗的“全面保障协定”合作制订纳坦兹燃料浓缩厂

的保障方案。该方案的文本草案和 IRN（纳坦兹燃料浓缩厂）设施附件均于 2007 年 7
月 23 日提交给伊朗。原子能机构和伊朗原子能组织于 2007 年 8 月 6 日至 8 日在伊朗

举行的技术会议期间对保障方案和“设施附件”进行了讨论。双方还将进行进一步讨

论，以期在 2007 年 9 月底之前最后确定该设施附件。 

B. 阿拉卡重水研究堆 

伊朗同意了原子能机构访问阿拉卡重水研究堆（IR40）场址的要求。2007 年 7 月

30 日进行了一次成功的访问。 

C. 新视察员的指派 

2007 年 7 月 12 日，伊朗接受了另外五名视察员的指派。 
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D. 签发多次入境签证 

2007 年 7 月 12 日，伊朗同意为原子能机构 14 名视察员和工作人员颁发一年多次

入境签证。 

2. 过去未决的问题： 

A. 钚实验 

为了得出有关钚问题的结论并了结此问题，原子能机构于 2007 年 7 月 23 日向伊

朗提供了余留问题。在原子能机构和伊朗代表在伊朗举行的一次会议期间，伊朗向原

子能机构提供了有助于说明这些余留问题的澄清材料。此外，伊朗还在 2007 年 8 月 7
日致函原子能机构，提供了对其中一些问题的补充澄清。2007 年 8 月 20 日，原子能机

构表示，伊朗早些时候作出的声明与原子能机构的调查结果相符，因此，这一问题现

已得到解决。原子能机构将通过信函正式向伊朗通报有关情况。 

B. P1-P2 的问题： 

根据 2007 年 7 月 12 日商定的模式，伊朗和原子能机构同意采取以下程序性步骤

解决 P1-P2 的问题。所建议的时间表设想原子能机构在 2007 年 8 月 31 日之前宣布了

结悬而未决的钚实验问题，并随后在总干事的报告中向 2007 年 9 月理事会作出报告。 

原子能机构将在 2007 年 8 月 31 日之前提供有关这一问题的所有余留问题。伊朗

和原子能机构将于 2007 年 9 月 24 日至 25 日在伊朗进行讨论，以澄清所提出的这些问

题。随后将于 2007 年 10 月中旬再举行一次会议，进一步澄清所提供的书面答复。

2007 年 11 月将是原子能机构了结此问题的目标日期。 

C. 污染的来源 

根据 2007 年 7 月 12 日商定的模式，并鉴于原子能机构的调查结果总体上倾向于

支持伊朗关于所察觉的高浓铀污染源自国外的声明，因此，有关污染惟一遗留的未决

问题是在德黑兰技术大学发现的污染。 

伊朗和原子能机构同意采取以下程序性步骤处理这一问题，一俟 P1-P2 的问题得

出结论并在了结此问题之后即开始进行。原子能机构将在 2007 年 9 月 15 日之前再次

向伊朗提供有关在德黑兰技术大学发现的这种污染的余留问题。在 P1-P2 的问题得到

了结之后的两周内，伊朗和原子能机构将在伊朗就上述问题进行讨论。 
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D. 金属铀文件 

应原子能机构的要求，伊朗同意与原子能机构合作，为比较该文件的相关部分提

供便利。伊朗目前正在审查在 2007 年 7 月 12 日第一次会议期间已经提出的建议。在

伊朗采取这一步骤之后，原子能机构将着手了结此问题。 

II. 解决其他未决问题的模式 

A. 钋-210 

根据 2007 年 7 月 12 日商定的模式，伊朗同意一俟上述所有问题都得出结论并了

结这些问题之后即处理这一问题。伊朗和原子能机构同意采取以下程序性步骤：就此

问题而言，原子能机构将在 2007 年 9 月 15 日之前以书面形式向伊朗提供所有余留问

题。 

在已就污染来源和金属铀问题得出结论和已了结这些问题之后的两周内并在总干

事今后提交理事会的报告中对所得结论和了结问题作出反映的情况下，伊朗和原子能

机构将在伊朗举行的讨论期间由伊朗提供对钋-210 问题的说明。 

B. 格钦尼矿山 

根据 2007 年 7 月 12 日商定的模式，伊朗同意一俟钋-210 问题得出结论和了结此

问题之后即处理这一问题。伊朗和原子能机构同意采取以下程序性步骤：就此问题而

言，原子能机构将在 2007 年 9 月 15 日之前以书面形式向伊朗提供所有余留问题。 

在已就钋-210 问题得出结论和了结此问题之后的两周内并在总干事今后提交理事

会的报告中对所得结论和了结问题作出反映的情况下，伊朗和原子能机构将在伊朗举

行的讨论期间向原子能机构提供格钦尼矿山问题的说明。 

III. 所谓的研究活动 

伊朗重申，它认为对以下研究活动的指控是出于政治动机，是毫无根据的。然

而，原子能机构将向伊朗提供对其所掌握的有关“绿盐项目”、高能炸药试验和导弹

再入大气层飞行器文件的接触。 

作为一种良好意愿和与原子能机构合作的象征，一俟收到所有相关文件，伊朗将

对此进行审查并向原子能机构通报其评定意见。 
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IV. 总的谅解 

1. 这些模式涵盖所有余留问题，而且原子能机构已确认对于伊朗过去的核计划和核

活动没有任何其他余留问题和模糊之处。 

2. 原子能机构同意根据上述工作计划向伊朗提供所有余留问题。这意味着，在收到

这些问题之后将没有其他遗留问题。伊朗将向原子能机构提供所要求的澄清和资料。 

3. 原子能机构代表团认为，有关上述问题的协议将进一步提高在伊朗执行保障的效

率及其得出伊朗核活动纯属和平性质之结论的能力。 

4. 原子能机构能够核实伊朗浓缩设施已申报的核材料没有被转用，并因此得出结论

认为这些核材料仍被用于和平用途。 

5. 原子能机构和伊朗同意，在实施有关解决未决问题的上述工作计划和商定的模式

之后，将以例行方式在伊朗开展保障执行工作。 




